
1 

 

Dohoda o mlčanlivosti a o ochrane dôverných informácií 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 271  

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

(ďalej len „dohoda“) 

 

medzi 

 

 

názov:   Ministerstvo zahraničných vecí a európskych 

záležitostí Slovenskej republiky 

adresa sídla:   Hlboká cesta 2, 811 24 Bratislava 

IČO:    

zastúpený:     

 

 

 

(ďalej len „poskytovateľ informácií“) 

a 

obchodné meno/názov/meno a priezvisko:  Slovenské technické múzeum 

adresa sídla/miesto podnikania/trvalého pobytu: Hlavná 88, 040 01  Košice 

IČO/dátum narodenia:    31297111 

zastúpený:      Ing. Eugen Labanič – generálny riaditeľ 

       Mgr. Ján Melich, námestník pre marketing 

 

 

 

(ďalej len „prijímateľ informácií“) 

 

Preambula 

 

(1) Predsedníctvo Slovenskej republiky v Rade Európskej únie v období od 1. 7. 2016 do    

31. 12. 2016 predstavuje pre Slovenskú republiku bezprecedentnú výzvu, a to vrátane jeho 

propagácie a prezentácie. 

 

(2) Na účely propagácie a prezentácie predsedníctva Slovenskej republiky v Rade Európskej 

únie bolo vytvorené logo predsedníctva Slovenskej republiky v Rade Európskej únie, ktoré 

bude oficiálne verejne predstavené v prvom polroku 2016. 

 

(3) V záujme úspešnej prezentácie predsedníctva Slovenskej republiky v Rade Európskej únie 

je potrebné poskytnúť logo predsedníctva Slovenskej republiky v Rade Európskej únie ešte 

pred jeho oficiálnym zverejnením. Za účelom zabezpečenia skutočného predstavenia loga 

predsedníctva Slovenskej republiky v Rade Európskej únie verejnosti až v termíne jeho 

oficiálneho verejného predstavenia, za účelom predchádzania zverejneniu tohto loga pred jeho 

oficiálnym verejným predstavením, ako i z dôvodu potreby ochrany práv a oprávnených 

záujmov poskytovateľa informácií, musí byť poskytnutie loga predsedníctva Slovenskej 

republiky v Rade Európskej únie vrátane súvisiacich informácií chránené záväzkom 

mlčanlivosti zo strany prijímateľa informácií.  
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Článok I 

Definície pojmov 

 

(1) „SK PRES“ je predsedníctvo Slovenskej republiky v Rade Európskej únie v období od    

1. 7. 2016 do 31. 12. 2016. 

 

(2) „Logo SK PRES“ je výtvarno-grafické vyhotovenie oficiálneho loga SK PRES. Logo SK 

PRES tvorí najmä: 

 

a) digitálne vyhotovenie obrazového súboru „.jpg“ a vektorových súborov vo formátoch „.ai“ 

a „.eps“ s presným percentuálnym definovaním pomeru jednotlivých farieb sútlače, a to pre 

jednofarebné, dvojfarebné a štvorfarebné vyhotovenie tlače, zachytené na hmotnom substráte, 

 

b) tlačená forma, Dizajn manuál vizuálnej identity SK PRES, s definovanými štandardami 

loga SK PRES, t. j. s popisom farebnosti loga SK PRES a jej definovaným percentuálnym 

určením pomeru jednotlivých farieb sútlače pre CMYK a definovanou farebnosťou pre 

priamu tlač podľa Panthone©, písma, farieb, prípadne aj sloganu, ako aj rôznych ukážok 

použitia loga SK PRES, najmä v grafike tlačovín, pre hlavičkový papier, vizitky, použitie loga 

SK PRES na brožúrach alebo baneroch.  

 

(3) Oficiálne verejné predstavenie loga SK PRES je prvé oficiálne uvedenie loga SK PRES 

širokej verejnosti poskytovateľom informácií v súvislosti s SK PRES.  

 

(4) Predmetom povinnosti mlčanlivosti na účely tejto dohody je logo SK PRES, najmä na 

hmotnom substráte zachytené výtvarno-grafické vyhotovenie oficiálneho loga SK PRES, 

napríklad dokumenty, tlačivá, tlačoviny, vizitky, obrazové snímky, nákresy, schémy, 

inštalácie a látky a/alebo dizajn manuál loga SK PRES. Predmetom povinnosti mlčanlivosti sú 

aj všetky informácie týkajúce sa loga SK PRES a/alebo dizajn manuálu SK PRES, ktoré nie 

sú verejne dostupné, a to bez ohľadu na to, či boli podané ústne, písomne, elektronicky alebo 

inou formou.  

 

(5) Dôverná informácia je akákoľvek informácia týkajúca sa predmetu povinnosti 

mlčanlivosti.  

 

(6) Treťou osobou nie je: 

 

a) prijímateľ informácií,  

 

b) zamestnanec prijímateľa informácií, 

 

c) štatutárny orgán prijímateľa informácií, člen štatutárneho orgánu prijímateľa informácií, 

predseda štatutárneho orgánu prijímateľa informácií,  

 

d) dozorná rada alebo iný dozorný orgán prijímateľa informácií, člen dozornej rady alebo 

iného dozorného orgánu prijímateľa informácií, predseda dozornej rady alebo iného 

dozorného orgánu prijímateľa informácií.  

 

(7) Treťou osobou je akákoľvek osoba okrem osoby uvedenej v ods. 6 písm. a) až d). 
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Článok II 

Predmet dohody 

 

Predmetom tejto dohody je najmä: 

 

a) zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o dôverných informáciách a  

 

b) právne vzťahy medzi poskytovateľom informácií a prijímateľom informácií vyplývajúce z 

porušenia povinností vyplývajúcich z tejto dohody.  

 

Článok III 

Vymedzenie práv a povinností 

 

(1) Prijímateľ informácií je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach 

týkajúcich sa predmetu povinnosti mlčanlivosti, ktorých zverejnenie, sprístupnenie alebo iné 

publikovanie (ďalej ako „poskytnutie“) spôsobí alebo by mohlo spôsobiť poskytovateľovi 

informácií škodu alebo ohrozí alebo by mohlo ohroziť jeho záujmy. 

 

(2) Prijímateľ informácií sa zaväzuje, že pred tým, ako poskytne akúkoľvek informáciu 

o predmete povinnosti mlčanlivosti osobe podľa čl. I ods. 6 písm. b) až d), zabezpečí, že 

každá z týchto osôb sa písomným právnym úkonom zaviaže k povinnosti mlčanlivosti vo 

vzťahu k predmetu povinnosti mlčanlivosti.  

 

(3) Prijímateľ informácií je oprávnený použiť predmet povinnosti mlčanlivosti výlučne 

v súlade   s jeho účelom vymedzeným v preambule.  

 

(4) Prijímateľ informácií sa zaväzuje prijať na vlastné náklady a vo vlastnom mene opatrenia 

tak, aby predmet povinnosti mlčanlivosti nebol poskytnutý tretej osobe v rozpore s touto 

dohodou.  

 

(5) Prijímateľ informácií sa zaväzuje chrániť predmet povinnosti mlčanlivosti pred 

poškodením, odcudzením, stratou, zneužitím a/alebo neoprávneným kopírovaním. 

 

(6) Prijímateľ informácií zodpovedá za každé poskytnutie a/alebo použitie predmetu 

povinnosti mlčanlivosti v rozpore s touto dohodou. V prípade poskytnutia a/alebo použitia 

predmetu povinnosti mlčanlivosti v rozpore s touto dohodou je prijímateľ informácií povinný 

poskytovateľovi informácií zaplatiť zmluvnú pokutu v sume 20.000 EUR. Týmto nie je 

dotknuté právo poskytovateľa informácií na náhradu škody, pričom výška náhrady škody sa 

do zmluvnej pokuty nezapočítava. Prijímateľ informácií nie je povinný zmluvnú pokutu 

zaplatiť v prípade, ak preukáže, že k poskytnutiu a/alebo použitiu predmetu povinnosti 

mlčanlivosti v rozpore s touto dohodou nedošlo jeho konaním a/alebo opomenutím. 

 

(7) O každom poskytnutí a/alebo použití predmetu povinnosti mlčanlivosti v rozpore s touto 

dohodou je prijímateľ informácií povinný bez zbytočného odkladu informovať poskytovateľa 

informácií. V prípade, ak dôjde k poskytnutiu a/alebo použitiu predmetu povinnosti 

mlčanlivosti v rozpore s touto dohodou na základe konania a/alebo opomenutia prijímateľa 

informácií, je prijímateľ informácií povinný o tom bez zbytočného odkladu informovať 
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poskytovateľa informácií a bezodkladne sa tohto konania a/alebo opomenutia zdržať a/alebo 

upustiť.  

 

(8) Prijímateľ informácií je oprávnený použiť a/alebo poskytnúť predmet povinnosti 

mlčanlivosti tretej osobe len vtedy, ak je to nevyhnutné na plnenie jeho záväzkov voči 

poskytovateľovi informácií. Pred tým, ako prijímateľ informácií použije a/alebo poskytne 

predmet povinnosti mlčanlivosti tretej osobe, je povinný zabezpečiť, že sa tretia osoba 

písomným právnym úkonom pred takýmto poskytnutím a/alebo použitím zaviaže 

k zachovávaniu mlčanlivosti o predmete povinnosti mlčanlivosti. Na vyžiadanie 

poskytovateľa informácií je prijímateľ informácií povinný bez zbytočného odkladu písomný 

právny úkon podľa predchádzajúcej vety poskytovateľovi informácií predložiť. 

 

(9) Prijímateľ informácií je povinný bez zbytočného odkladu písomne informovať 

poskytovateľa informácií na adresu uvedenú v záhlaví dohody o akejkoľvek skutočnosti 

týkajúcej sa osoby prijímateľa informácií, a to najmä o podaní návrhu na začatie konkurzného 

konania alebo reštrukturalizačného konania, o vyhlásení konkurzu, o vstupe do 

reštrukturalizácie, o podaní návrhu na zrušenie prijímateľa informácií s likvidáciou alebo bez 

likvidácie, o začatí trestného stíhania proti orgánu alebo proti osobe konajúcej v mene 

prijímateľa informácií, o vyhlásení osobného bankrotu na osobu konajúcu v mene prijímateľa 

informácií, o zmene adresy uvedenej v záhlaví, o zmene osoby oprávnenej konať v mene 

prijímateľa informácií, o zmene právnej formy prijímateľa informácií, o zlúčení, splynutí 

alebo rozdelení prijímateľa informácií.  

 

(10) Prijímateľ informácií je povinný poskytovateľovi informácií zaplatiť zmluvnú pokutu 

v sume 10.000 EUR za každé porušenie povinnosti podľa tejto dohody, okrem povinnosti 

podľa ods. 6 tohto článku. Tým nie je dotknuté právo poskytovateľa informácií na náhradu 

škody, pričom výška náhrady škody sa do zmluvnej pokuty nezapočítava. 

 

Článok IV 

Trvanie práv a povinností 

 

(1) Povinnosti prijímateľa informácií vyplývajúce z tejto dohody trvajú od poskytnutia 

predmetu povinnosti mlčanlivosti poskytovateľom informácií prijímateľovi informácií až do 

dňa oficiálneho verejného predstavenia loga SK PRES vrátane. Tým nie je dotknuté právo 

poskytovateľa informácií na zmluvnú pokutu a na náhradu škody.  

 

(2) Povinnosti prijímateľa informácií vyplývajúce z tejto dohody trvajú aj po odstúpení 

poskytovateľa informácií a/alebo prijímateľa informácií od dohody.  

 

Článok V 

Zánik dohody 

 

(1) Dohoda zaniká: 

 

a) uplynutím času podľa čl. IV ods. 1,  

 

b) písomnou dohodou poskytovateľa informácií a prijímateľa informácií, 

 

c) odstúpením od dohody. 
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(2) Poskytovateľ informácií je oprávnený odstúpiť od dohody v súlade s ods. 1 písm. c), ak 

prijímateľ informácií porušuje povinnosti uvedené v tejto dohode, čo je zároveň podstatným 

porušením dohody. Právo na zmluvnú pokutu a právo náhradu škody tým nie je dotknuté.  

 

(3) Prijímateľ informácií je oprávnený odstúpiť od dohody z dôvodov uvedených 

v Obchodnom zákonníku. V prípade odstúpenia od dohody sa prijímateľ informácií zaväzuje 

zaplatiť poskytovateľovi informácií odstupné v sume preukázateľne vynaložených nákladov, 

ktoré poskytovateľovi informácií v dôsledku odstúpenia od dohody prijímateľom informácií 

vzniknú.  

 

Článok VI 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

(1) Prijímateľ informácií a poskytovateľ informácií si písomnosti/zásielky navzájom doručujú 

na adresy uvedené v záhlaví dohody. Na doručovanie sa primerane použijú ustanovenia § 45 

a nasl. zákona č. 97/1963 Zb. Občiansky súdny poriadok v znení neskorších predpisov.  

 

(2) Zmenu tejto dohody je možné uskutočniť len formou písomného dodatku k tejto dohode 

podpísaného poskytovateľom informácií a prijímateľom informácií. 

 

(3) Práva a povinnosti poskytovateľa informácií a prijímateľa informácií, ktoré nie sú 

upravené touto dohodou, sa spravujú Obchodným zákonníkom a ďalšími súvisiacimi 

právnymi predpismi, okrem iného aj príslušnými ustanoveniami zákona č. 618/2003 Z. z. o 

autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení 

neskorších predpisov. 

 

(4) Táto dohoda je v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 

informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov povinne zverejňovanou zmluvou. Dohoda nadobúda platnosť dňom 

podpisu dohody prijímateľom informácií a poskytovateľom informácií a účinnosť nadobúda 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

 

(5) Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. 

Poskytovateľ informácií a prijímateľ informácií obdržia po jednom vyhotovení. 

 

(6) Poskytovateľ informácií a prijímateľ informácií vyhlasujú, že túto dohodu uzatvárajú na 

základe ich slobodnej vôle a nie v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok. Ďalej 

vyhlasujú, že si dohodu prečítali a jej obsahu rozumejú a na znak toho ju nižšie podpisujú. 

 

 

V Bratislave dňa    31.12. 2015                                             V Košiciach dňa 16.12.2015 

 

 

 

 

poskytovateľ informácií      prijímateľ informácií 


